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Az E-Ride Pro Inc. nem vállal felelősséget a termék használata közben esetlegesen előforduló 

sérülésekért. Ezt a terméket csak olyan személyek használhatják, akik széleskörű ismeretekkel és 

készségekkel rendelkeznek a nagy teljesítményű L1E járművek vezetésében. Az ajánlott 

használati kor 16 év felett. A termék használatával Ön elismeri, hogy ezt a terméket saját 

felelősségére használja.

Ez a termék csak L1E használatra készült.
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Fontos üzenet az E Ride Pro-tól

Kedves Vásárlóink!

Gratulálunk, és köszönjük, hogy E-Ride Pro L1E E-Moto-t vásárolt.
Szeretettel üdvözöljük az E-Ride Pro Riders közösségében. Ez a kézikönyv célja, hogy 
jobban megértse az L1E E-Moto működési, ellenőrzési és alapvető karbantartási 
követelményeit.

Az E-Ride Pro folyamatosan törekszik a terméktervezés és a minőség fejlesztésére. Ezért 
ez a kézikönyv a nyomtatás idején elérhető legfrissebb termékinformációkat tartalmazza. 
Mivel a technológia folyamatosan változik, az Ön motorkerékpárja eltérhet a használati 
útmutatóban szereplő információktól. A kézikönyvben szereplő adatok alapján jogi követelés 
nem támasztható. Ha eljön az ideje, hogy eladja E-Ride Pro L1E E-Moto-ját, kérjük, győződjön 
meg arról, hogy ez a kézikönyv az E-Moto-hoz is tartozik; törvény szerint a jármű fontos része. 
Ha bármilyen kérdése van az E-Ride Pro L1E E-Moto működésével vagy karbantartásával 
kapcsolatban, forduljon a helyi E-Ride Pro márkakereskedőhöz.

Járműazonosító szám (VIN) és motorszám
• A VIN egy 17 jegyű szám, amelyet a keret fejcsövére pecsételnek. Ne változtassa meg vagy 

távolítsa el ezt a számot, mivel ez az elektromos motorkerékpárja törvényes azonosítója.

• A motor száma a motorházon van bélyegezve.



Alkatrészek
Kérjük, tekintse meg az alábbi ábrákat az alkatrészek azonosításához és az L1E E-Moto 

megismeréséhez.



Általános biztonsági óvintézkedések

Ez egy nagy teljesítményű motorkerékpár, és rendkívül óvatosan kell bánni vele. Kérjük, tartsa be a helyi 

közlekedési szabályokat, és a motorkerékpárt z megfelelő sebességgel vezesse. (A PRO-SS L1e verzió 

végsebessége 45 km/h-ra van korlátozva)

A lehetséges sérülések kockázatának csökkentése érdekében lovaglás közben megfelelő 
biztonsági felszerelést kell viselni, beleértve a regionálisan jóváhagyott sisakot, szemvédőt, 
lovaglócsizmát, kesztyűt és védőruházatot. Erősen javasoljuk a teljes magasságú lovaglócsizma 
használatát, mivel a motoros sérülések túlnyomó többsége láb- és lábsérülés. Nem ajánlott 
megfelelő védőruha nélkül lovagolni; ez még rövid utakra és az év minden évszakára vonatkozik.

Olvassa el a használati útmutatóban található összes további figyelmeztetést és termékre vonatkozó utasítást, valamint a 

biztonsági címkéket, mielőtt az elektromos motorkerékpárt üzembe helyezné.

Soha ne engedje meg vendégnek, hogy megfelelő oktatás nélkül vezessen elektromos motorkerékpárjával.

Soha ne használjon alkoholt vagy tudatmódosító szereket, mielőtt az elektromos motorkerékpárját működteti.

Azok a személyek, akik nem akarnak vagy nem tudnak felelősséget vállalni tetteikért, ne használják ezt a 

motorkerékpárt. A motorkerékpár üzemeltetése során minden felelősséget Ön vállal. Az eladó nem vállal 

felelősséget a helytelen használatért vagy a kezelő hanyagságáért.

Az Ön biztonsága részben a motorkerékpár jó mechanikai állapotától függ. Ügyeljen arra, hogy rendszeresen 

végezzen karbantartást. Győződjön meg arról, hogy tisztában van az összes elem alapos ellenőrzésének 

fontosságával indulás előtt.

A motorkerékpáron végrehajtott módosítások a járművet nem biztonságossá tehetik, és súlyos személyi 

sérülést okozhatnak. Az ERP nem tehető felelőssé a nem jóváhagyott módosításokért.

Legyen nagyon óvatos, amikor a motorkerékpárba tölt vagy tartozékokat ad hozzá. A nagy, terjedelmes vagy 

nehéz tárgyak hátrányosan befolyásolhatják a motorkerékpár kezelhetőségét és teljesítményét.



Töltés és töltő információ

Biztonsági eljárások és utasítások:

Az akkumulátor használata előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót és az akkumulátor felületén 

található jelöléseket.

Kérjük, normál, beltéri környezetben töltse az akkumulátort.
Használat közben tartsa távol hőforrástól, magas feszültségtől, és ne játsszon gyermekeket 

az akkumulátorral.
Ne ejtse le vagy üsse meg az akkumulátort.



Ne zárja rövidre az akkumulátor pozitív és negatív pólusait. Ne szerelje szét vagy helyezze be az 

akkumulátort egyedül, és ne hagyja, hogy az akkumulátor megnedvesedjen a sérülések elkerülése 

érdekében.

Az akkumulátor károsodásának elkerülése érdekében ne kapcsolja be a készüléket, amíg az akkumulátor 

rövidre zárt.

Az akkumulátor károsodásának elkerülése érdekében ne zárja rövidre az akkumulátor 
töltőfelületét töltés közben.

Ha hosszabb ideig nem használja, tárolja megfelelően az akkumulátort. Tartsa az akkumulátort 

részben feltöltött állapotban, ne legyen teljesen feltöltve vagy teljesen lemerült. Tekerje be az 

akkumulátort nem vezető anyaggal, hogy elkerülje a fémmel való közvetlen érintkezést, ami károsíthatja 

az akkumulátort. Az akkumulátort hűvös és száraz helyen tárolja.

Az akkumulátort biztonságosan és megfelelően ártalmatlanítsa. Ne dobja tűzbe vagy vízbe.

Figyelmeztetés:

Kérjük, töltse fel az akkumulátort 32°F felett. Mivel a 32 °F alatti töltés az akkumulátor károsodását 

okozza, az akkumulátor védelmet állítottuk be, hogy megakadályozza a 32 °F alatti töltést.

Kerülje az akkumulátor használatát és tárolását -4°F alatti vagy 122°F feletti környezetben. Ha több 

mint 30 napig nem használja, kérjük, először töltse fel teljesen, tárolja hűvös és száraz helyen, és 60 

naponta töltse fel teljesen, ellenkező esetben az akkumulátor megsérülhet.

Ne dobja tűzbe vagy vízbe. Az akkumulátorcsomag szétszerelése tilos.

Hordozható töltés:
A lítium akkumulátorok külön töltésének menete: Az akkumulátor eltávolítása előtt először nyomja 

le az akkumulátor fedelét bal kezével, és helyezze be a kulcsot a fedél nyílásába. Balra csavarva nyissa ki 

az elemtartó fedelét, kapcsolja ki az akkumulátortáp kapcsolót (nyomja le és tartsa lenyomva a kapcsolót 

3 másodpercig. A LED-ek egyenként kialszanak). majd helyezze be az egyenáramú töltőfejet az 

akkumulátortöltő csatlakozóba. Végül dugja be a hálózati töltő csatlakozóját a fő tápcsatlakozóba. 

Amikor az akkumulátor teljesen feltöltődött, először húzza ki az AC töltő csatlakozóját, majd az 

egyenáramú töltő csatlakozóját.



A teljes jármű töltése:

A lítium akkumulátor töltésének menete, miközben a teljes járműhöz csatlakoztatva van: Először 

kapcsolja ki a megszakító kapcsolót, majd helyezze be az egyenáramú töltőfejet az akkumulátor 

töltőcsatlakozójába, végül dugja be a váltóáramú töltő csatlakozóját a fő tápcsatlakozóba.

Amikor az akkumulátor teljesen feltöltődött, először húzza ki az AC töltő csatlakozóját, majd az egyenáramú töltő 

csatlakozóját.

Óvintézkedések:

1. A töltő akkumulátor-észlelési ciklust és rendellenes csatlakozási tesztet hajt végre a 
bekapcsolás utáni első 15 másodpercben. Az észlelés során a ventilátor leáll, és az 
észlelés sikeressége után megkezdődik a normál töltés.
2. Az akkumulátor töltése 32°F alatt tilos. Az akkumulátor nem aktiválja a töltési funkciót 
32°F alatt. A töltési hőmérséklet 32°F és 113°F között van.
3. Az akkumulátor töltése során kérjük, helyezze biztonságos helyre, ahol gyermekek nem férhetnek hozzá.

4. Tilos az akkumulátor bármely felületét kézzel megérinteni töltés közben, mert ez 
személyi sérülést okozhat.
5. Tilos az akkumulátor bármely felületét fémtárggyal megérinteni töltés közben, mert ez 
károsíthatja az akkumulátort.
6. Ha bármilyen szokatlan szagot érez, vagy túlzott meleget észlel a töltési folyamat során, vagy ha az 

akkumulátor 4 óra elteltével sem tudja megjeleníteni a teljes töltöttséget, kérjük, azonnal hagyja abba a töltést, 

és küldje el egy javítóközpontba ellenőrzésre.

Az E-Ride Pro akkumulátor töltéséhez csak jóváhagyott E-Ride Pro töltőt szabad használni. Bármely más, 

nem engedélyezett töltő károsíthatja az akkumulátort, és komoly kockázatokat jelenthet.

Ellenőrizze a töltőn, hogy a bemeneti feszültség megegyezik-e a töltőn feltüntetett helyi 
tápfeszültséggel (AC 110V / AC 220V).



Az akkumulátorcsomag feltölthető az elektromos motorkerékpárra szerelve vagy közvetlenül az 

akkumulátorcsomag eltávolításával.

Töltés közben a piros jelzőfény villogni kezd. Ha az akkumulátor teljesen feltöltődött, a 
zöld jelzőfény égve marad. Általában körülbelül 3,5 órát vesz igénybe az akkumulátor teljes 
feltöltése.

Amint az akkumulátorcsomag teljesen feltöltődött, a töltő automatikusan kikapcsol. 
Biztonsági okokból azonban javasoljuk, hogy az akkumulátorcsomag teljes feltöltését követő 
6 órán belül húzza ki a hálózati tápkábelt a konnektorból.

Jogosulatlan és tapasztalatlan személyek nem szedhetik szét az akkumulátorcsomagot; 
ez károsíthatja az akkumulátort, és komoly kockázatokat jelenthet.

Szállítás:

Az akkumulátort félig feltöltött állapotban (50% ~ 60% feltöltött) dobozba kell 
csomagolni. Szállítás közben óvni kell az erős vibrációtól, ütéstől vagy összenyomástól, 
valamint óvni kell a napfénytől és az esőtől. Szállítása lehetséges autóval, vonattal, 
hajóval, repülőgéppel vagy más szokásos közlekedési eszközzel.

Figyelmeztetés:

Az akkumulátor belső védőmechanizmussal és áramkörrel rendelkezik a veszélyek elkerülése érdekében. A 

szakszerűtlen szétszerelés károsíthatja a biztonsági funkciókat, és az akkumulátor túlmelegedését, füstölését, 

deformálódását vagy meggyulladását okozhatja.

Ne csatlakoztassa az akkumulátor pozitív és negatív pólusait fémhez, és ne tárolja vagy mozgassa 

az akkumulátort fémtárgyakkal együtt. Ha az akkumulátor rövidre zár, az károsíthatja az akkumulátort, 

ami túlmelegedést, füstölést, deformációt vagy meggyulladását okozhatja.

Az akkumulátor felmelegítése vagy leégése megolvad az akkumulátor szigetelése, letiltja a biztonsági funkciót, 

vagy károsítja az akkumulátorcellákat. A túlmelegedés az akkumulátor füstölését, deformálódását vagy 

meggyulladását okozhatja.

Ne használja az akkumulátort lángforrás közelében, vagy 167°F-ot meghaladó környezetben. Ez 

rövidzárlatot okoz az akkumulátor belsejében, ami túlmelegedéshez, füstöléshez, deformációhoz vagy 

gyulladáshoz vezethet.
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Ne nedvesítse az akkumulátort, és soha ne merítse vízbe. Ez a belső védőmechanizmus 
elvesztését és rendellenes kémiai reakciókat okozhat, amelyek az akkumulátor túlmelegedéséhez, 
füstöléséhez, deformálódásához vagy meggyulladásához vezethetnek.

Kerülje az akkumulátor töltését tűzforrás közelében, extrém hőségben vagy közvetlen 
napfényben, mert ez a belső védőmechanizmus elvesztését és rendellenes kémiai reakciókat 
okozhat. Ez lerövidíti az akkumulátor élettartamát, és meghibásodást, túlmelegedést, 
füstölést, deformációt vagy gyulladást okozhat.

Használjon speciális töltőt, és töltse fel megfelelően az akkumulátort. Az akkumulátor nem erre a 

célra szolgáló töltővel való töltése veszélyes lehet. A szokatlan körülmények között végzett töltés 

károsíthatja a belső védőmechanizmust, ami rendellenes kémiai reakciókat okozhat. Ez az akkumulátor 

túlmelegedéséhez, füstöléséhez, deformálódásához vagy begyulladásához vezet.

Tiltott műveletek közé tartozik a fémeszközök használata az akkumulátor feszítéséhez, kalapácsolásához vagy ütéséhez. 

Valamint az akkumulátor károsodásának egyéb módszerei.

az akkumulátort közvetlenül a konnektorhoz csatlakoztatni szigorúan tilos. Nagy áram halad át az 

akkumulátoron, ami károsodást, túlmelegedést, füstölést, deformációt vagy az akkumulátor 

meggyulladását okozza.

Az akkumulátort nem szabad nem jóváhagyott eszközökkel használni. A nem megfelelő használat 

károsíthatja az akkumulátor teljesítményét, csökkentheti élettartamát, sőt az akkumulátor túlmelegedését, 

füstölését, deformálódását vagy kigyulladását is okozhatja.

Egyéb ügyek:
A fenti leírások megállapodásként szolgálnak mind a szállító, mind a fogyasztó számára az 
akkumulátor teljesítményével és ellenőrzésével kapcsolatban. Ha nincs új írásos megállapodás 
vagy változás, akkor ezt kell követni. Ez a műszaki specifikáció az ügyfelek igényein, a 
cellaspecifikációkon és más vonatkozó szabványokon alapul.
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Az akkumulátortöltő információi:

Csatlakoztassa az akkumulátortöltő portot az akkumulátorhoz, majd csatlakoztassa az AC110 aljzatot a falhoz.

Biztonsági tanácsok elektromos használathoz:

Megbízható földeléssel rendelkező áramforrást kell használni. Az áramforrás földelő 
vezetékének szigeteltnek kell lennie, és nem szabad közös létesítményekhez, például 
vízvezetékekhez csatlakoztatni. Tegyen különbséget az áramforrás földelő és nulla vezetéke 
között, és ne kösse össze ezt a két vezetéket. Kérjük, az Ön és családja biztonsága érdekében, 
ha otthonában van olyan terület, ahol az elektromos rendszer nem felel meg a fenti 
követelményeknek, kérjük, mielőbb végezzen javításokat.
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Útmutató a TFT műszerfalhoz
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Billentyűzet utasítások

#1:Hosszan nyomja meg, hogy belépjen a beállítási 

felületbe a beállítások panelen, hogy visszatérjen a 

nagy lánckerék vagy a keréktárcsa inte változásához

nction, hosszan lenyomva

pozíció mikor

#2:A beállítások panelen lépkedhet a felső kiválasztott funkciók között.

#3:A beállítások panelen az alsóbb kiválasztott funkciók között lépkedhet.
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Specifikus funkció
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Külön figyelem:
• Ha az „ECO” módot választja, a teljesítmény, a gyorsulás és a végsebesség lecsökken, ami jobban 

megfelel a kezdő motorosoknak és a nagyobb akkumulátor-hatótávra vágyóknak.

• Ha a "SPORT" módot választja, a teljesítmény, a gyorsulás és a végsebesség megnő, ez jobban megfelel a tapasztalt 

motorosoknak. Ebben az esetben az Ön biztonsága érdekében kérjük, győződjön meg arról, hogy hozzászokott a 

kerékpárhoz, jártas, és megfelelően védve van lovaglófelszereléssel.

Első villák

Első villa ellenőrzése:
Fogja meg a kormányt, és nyomja össze néhányszor az első villákat, hogy ellenőrizze a rögzítést és a megfelelő 

összenyomást.

Ellenőrizze az első villa szerelvényt, hogy nem szivárog-e olaj, karcolás vagy súrlódási zaj az első 

villalábak munkaterületén.

Vizsgálja meg, hogy nem tapadt-e sár vagy homok a hátsó lengéscsillapító egységre vezetés után. Ha van, 

meg kell tisztítani; ellenkező esetben károsíthatja az olajtömítést és olajszivárgáshoz vezethet.
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Hátsó lengés beállítása:
A hátsó lengéscsillapító már a jármű gyárból történő elhagyásakor az optimális állapotba van 

állítva, amely a legtöbb helyzetre alkalmas. Kérjük, ne állítsa be saját maga.

Az első villa karbantartása és gondozása:

Minden utazás előtt ellenőrizze a következőket:

1. Törölje le és tisztítsa meg a belső oszlopokat egy mikroszálas ronggyal, és ellenőrizze az egész villát, hogy nincs-e rajta látható sérülés.

2. Ellenőrizze, hogy a headset megfelelően van-e beállítva, és hogy a fejtartó csavarja meg van-e húzva.

3. Győződjön meg arról, hogy az első fék hidraulika vezetéke megfelelően van konfigurálva és be van állítva a fékszerelvény hézagához, 

hogy elkerülje a súrlódást a kritikus területeken, például a peremen.

4. Ellenőrizze a szársapkák és csavarok forgatónyomatékát.

Megjegyzés: A kormánycsövet és a villa belső oszlopait párhuzamosan kell tartani. (Erős ütés után a villa 

az előrehajlás vagy csavarodás jeleit mutathatja.)

Az első villa karbantartása:

1. Szerelje szét a villát, és tisztítsa meg és kenje meg az egyes alkatrészeket.

2. Vizsgálja meg az összes alkatrészt, hogy nincsenek-e rajta sérülések, például törések, horpadások és kopás. Ha valamelyik alkatrész 

sérült vagy túlzottan kopott, ne használja a villát, amíg a sérült alkatrészeket ki nem cseréli. Ha minden alkatrész használható állapotban 

van, folytassa a harmadik lépéssel:

3. Vigyen fel megfelelő kenőolajat a rugóra, a felső és alsó perselyekre, a belső oszlopokra és a 

szelepalkatrészekre. Töltse fel a tiszta villacsövet kenővillaolajjal. Cserélje ki a kopott perselyeket, ha túl 

nagy a holtjáték a belső és a külső oszlop között.

4. Minden 1 évnél hosszabb ideig használt villát rendszeresen ellenőrizni és karbantartani (évente legalább 

kétszer) a biztonság és a teljesítmény biztosítása érdekében.
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Az öv karbantartásával kapcsolatos óvintézkedések:

▪ Ellenőrizze a szíj feszességét 300 mérföldenként vagy 3 havonta. Ha 1/4 hüvelyk alatt van, a szíjat újra meg kell 

húzni. A speciális működési szabványokért forduljon szakképzett viszonteladóhoz.

▪ Ha a szíj eltér vagy kopik a széleken, ellenőrizze, hogy a tengely párhuzamossága nem normális-e, és állítsa be újra a szíj 

beállítását.

▪ Nehéz körülmények között történő utazás után ellenőrizze a sebességváltó rendszert. Ha üledék halmozódott fel a 

rendszerben, öblítse le tiszta vízzel, mielőtt újra elindulna.

▪ Ha idegen tárgy kerül a kerékrendszerbe és rendellenes károsodást okoz a szíjban, azonnal cserélje ki 

a szíjat és ellenőrizze a szíjtárcsa állapotát. Ha a szíjtárcsa sérült, cserélje ki.
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Műszaki specifikáció PRO SS L1e
Maximális sebesség:

Teljesítmény:

Nyomaték:

A jármű tömege (akkumulátor nélkül): 

Maximális rakomány tömege:

Hossz:

Szélesség:

Magasság:

Tengelytávolság:

Akkumulátor:

Hatótávolság:

Első kerék mérete:

Hátsó kerék mérete:

45KM/H

3,7 kW

12 Nm

55 kg（121 LBS)

220 kg

1954mm

797 mm

1121 mm

1251 mm

72V40Ah（SamSung cserélhető lítium akkumulátor) 

124 km

2,75-19

3.00-18

Értesítés:

Az E-Ride Pro folyamatosan törekszik a terméktervezés és a minőség fejlesztésére. Ezért a fenti specifikációk a 

nyomtatás időpontjában rendelkezésre álló aktuális termékinformációkon alapulnak. Emiatt az Ön motorkerékpárja 

eltérhet a fenti specifikációktól. Kérjük, ezt vegye figyelembe.
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Áramköri vázlat

0



Hibakódok

00300 Vezérlő fázisvonal hiba

00400 Vezérlőbusz túláram

00500 Tápcső hiba

00600 Döntési hiba

00700 Fojtószelep hiba

00800 Alacsony feszültség védelem

00900 Túlfeszültség

00A00 Motor Hall érzékelő meghibásodás

00B00 Motor fázisvezeték hiba

00C00 Motor túlmelegedése

00D00 Motor hőmérséklet érzékelő meghibásodás

00E00 A vezérlő túlmelegedése

00F00 Vezérlő hőmérséklet érzékelő meghibásodás

01000 Jelenlegi érzékelő meghibásodása

02000 Motor kilép a fázisból

03000 Motor leállás

04000 Kommunikációs hiba
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Az E-Ride Pro Inc. nem vállal felelősséget a termék használata közben esetlegesen 

előforduló sérülésekért. Ezt a terméket csak olyan személyek használhatják, akik széleskörű 

ismeretekkel és készségekkel rendelkeznek a nagy teljesítményű L1E járművek vezetésében. Az 

ajánlott használati életkor 16 év felett. A termék használatával Ön elismeri, hogy ezt a terméket 

saját felelősségére használja.

Ez a termék csak L1E használatra készült.
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